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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৯৭০

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/১১০/৪. ‘তখন আপিন আপনার রেবর শংসার সিহত পিবতা-মিহমা বণনা করেত থাকুন এবং তাঁর

সমীেপ মা াথনা করেত থাকুন। বতঃ িতিন তা অিতশয় তাওবা ুবূলকারী।’’ (সূরাহ নাসর ১১০/৩)

باب :{فَسبِح بِحمدِ ربِكَ واستَغْفره ط ل انَّه” كانَ تَوابا}

আরবী

موس بن اسماعيل حدَّثَنَا ابو عوانَةَ عن ابِ بِشْرٍ عن سعيدِ بن جبيرٍ عن ابن عباسٍ

قَال كانَ عمر يدْخلُن مع اشْياخ بدْرٍ فَانَّ بعضهم وجدَ ف نَفْسه فَقَال لم تُدْخل هذَا

معنَا ولَنَا ابنَاء مثْلُه فَقَال عمر انَّه من قَدْ علمتُم فَدَعاه ذَات يوم فَادخَلَه معهم فَما

هال رنَص آءذَا جا) َالتَع هلِ القَو نَ فلُوا تَقُوم قَال مهرِييل ذٍ ائموي انعد نَّها تيئر

تسنَا ولَيع حفُتنَا ورذَا نُصا هرتَغْفنَسو هدَ المنْ نَحنَا ارما مهضعب فَقَال (الْفَتْحو

قُلْت لا تَقُوفَم قَال  اسٍ فَقُلْتبع نا ابي لذَاكَ تَقُوكا ل ا فَقَالىشَي قُلي فَلَم مهضعب

(الْفَتْحو هال رنَص آءذَا جا) قَال لَه هلَمعه عليه وسلم اال صل هلِ الوسر لجا وه

لَمعا ام رمع فَقَال (اابانَ تَونَّه” كط ل ا هرتَغْفاسكَ وِبدِ رمبِح حِبفَس) َكلجةُ امَكَ عذَلو

.لا تَقُوم ا انْهم

বাংলা

.تَواب علَ الْعبادِ والتَّواب من النَّاسِ التَّائب من الذَّنْبِ

ابتَو বাােদর তওবা কবূলকারী। ابالتَّو ঐ বিেক বলা হয় য নাহ থেক তওবা কের।

৪৯৭০. ইবনু ’আাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, ’উমার (রাঃ) বদর যুে যাগদানকারী বীণ সাহাবীেদর

সে আমােকও শািমল করেতন। এ কারেণ কােরা কােরা মেন  দখা িদল। একজন বলেলন, আপিন তােক

আমােদর সে কন শািমল করেছন। আমােদর তা তার মত সানই রেয়েছ। ’উমার (রাঃ) বলেলন, এর কারণ

তা আপনারাও অবগত আেছন। সুতরাং একিদন িতিন তাঁেক ডাকেলন এবং তাঁেদর সে বসােলন। ইবনু
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’আাস (রাঃ) বেলন, আিম বুঝেত পারলাম, আজেক িতিন আমােক ডেকেছন এজন য, িতিন আমার া

তাঁেদরেক দখােবন। িতিন তােদরেক বলেলনঃ-

আাহর বাণীঃ الْفَتْحو هال رنَص آءذَا جا এর বাখা সেক আপনারা কী বেলন, তখন তাঁেদর কউ বলেলন,

আমরা সাহায া হেল এবং আমরা িবজয় লাভ করেল এ আয়ােত আমােদরেক আাহর শংসা এবং তার

কােছ মা াথনা করার জন আেদশ করা হেয়েছ। আবার কউ িকছু না বেল চুপ কের থাকেলন। এরপর িতিন

আমােক বলেলন, হ ইবনু ’আাস! তুিমও িক তাই বল? আিম বললাম, না। িতিন বলেলন, তাহেল তুিম কী

চলেত চাও? উের আিম বললাম, এ আয়ােত আা রাববুল আলামীন রাসূল সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-ক

তাঁর ইিকােলর সংবাদ জািনেয়েছন। আা তা’আলা বেলেছন, ’আাহর সাহায ও িবজয় আসেল’ এিটই হেব

তামার মৃতুর িনদশন। اابانَ تَونَّه كا هرتَغْفاسكَ وِبدِ رمبِح حِبفَس ’’তখন তুিম তামার িতপালেকর শংসাসহ

তাঁর পিবতা ও মিহমা ঘাষণা কর এবং তাঁর কােছ মা াথনা কর। িতিন তা তওবা কবূলকারী।’’ এ কথা

েন ’উমার (রাঃ) বলেলন, তুিম যা বলছ, এ আয়ােতর বাখা আিমও তা-ই জািন। [৩৬২৭] (আধুিনক কাশনীঃ

৪৬০১, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৬০৬)

English

Narrated Ibn `Abbas:

`Umar used to make me sit with the elderly men who had fought in the
Battle of Badr. Some of them felt it (did not like that) and said to `Umar
"Why do you bring in this boy to sit with us while we have sons like him?"
`Umar replied, "Because of what you know of his position (i.e. his religious
knowledge.)" One day `Umar called me and made me sit in the gathering of
those people; and I think that he called me just to show them. (my religious
knowledge). `Umar then asked them (in my presence). "What do you say
about the interpretation of the Statement of Allah: 'When comes Help of
Allah (to you O, Muhammad against your enemies) and the conquest (of
Mecca).' (110.1) Some of them said, "We are ordered to praise Allah and ask
for His forgiveness when Allah's Help and the conquest (of Mecca) comes to
us." Some others kept quiet and did not say anything. On that, `Umar asked
me, "Do you say the same, O Ibn `Abbas?" I replied, "No." He said, 'What do
you say then?" I replied, "That is the sign of the death of Allah's Messenger
which Allah informed him of. Allah said:-- '(O Muhammad) When comes (صلى الله عليه وسلم)
the Help of Allah (to you against your enemies) and the conquest (of Mecca)
(which is the sign of your death). You should celebrate the praises of your
Lord and ask for His Forgiveness, and He is the One Who accepts the
repentance and forgives.' (110.3) On that `Umar said, "I do not know
anything about it other than what you have said."
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29484

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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